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ARTICLE INFO ABSTRACT

- _ This article discusses the form of changes in the verb ja'ala in the Qur'an
This article has undergone peer review

and was presented at the Islam in World with a morphological study. This article is descriptive qualitative with the
Ejrsz%ezciives Symposium 2024 on August type of literature study and data collection techniques and data analysis

using the help of the Alfanous Qur'an Research Application. The results
of this study indicate that changes in the form of the verb ja'ala in the
Qur'an were found in 277 words spread across 63 different letters. The
\*jey‘”‘“ds, form of this verb variation includes a form of change called tasrif lugawi
erb of Ja’ala, ip s - . A .
Al-Quran, and tasrif istilathiy. The verb ja'ala found changes based on tasrif, namely
Morphology the fi'il madi form is mentioned 179 times with a distribution of 103 times
damir huwa (ja'ala), once damir huma (ja'ala), once damir hiya (ja'alat),
three times damir antum (ja'altum), once damir ana (ja'altu ), and 70
times nahnu (ja'alna), the fi'il mudari’ form is mentioned 72 times with a
distribution of 35 times in damir huwa (yaj'alu), 6 times in damir hum
(yaj'aluuna), 8 times in damir anta (taj'alu), 8 times in damir antum
(taj'aluuna), twice in damir ana ( aj’alu) and 13 times in damir nahnu
(naj’alu); the fi'il ‘amr form is mentioned 21 times with a distribution of
20 times in damir anta (ij'al) and once in damir antum (ij'alu). The form
of isim fa'il is ja'ilun 5 times. Based on these results, it shows that
morphologically, the most frequently found ja’ala verbs based on
quantity are those in the form of fi’il madi, then fi’il mudari’, fi’il ‘amr
and isim fa’il.

Thi is an open access article under the CC-BY-SA license.

Introduction

Some words in Arabic can change into other forms, and some cannot change into other
types of words. Words that can change into various other types of words with additional letters
and have an impact on changing their meaning. This also happens to verbs or verbs found in
the Qur'an. These changes occur in verbs (verbs) that have derivatives or tasrifs that are
studied in the science of sarf or morphology. The morphology of verbs affects the meaning of
each word. One of the phenomena of word changes occurs in the verb ja'ala. The word ja'ala is
interesting to study because the verb ja'ala and its morphological derivatives have various
meanings. In addition, this verb is often found in the Qur'an because it is related to creation.
Examples of changes in the verb ja'ala in the Qur'an (Kemenag RI. 2013) are:

279


http://journal2.uad.ac.id/index.php/IWP/index
https://uad.ac.id/en/
mailto:nafisawildania12@gmail.com
mailto:yusroh@bsa.uad.ac.id%20l.com
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/

Islam in World Perspectives
Vol 4. No. 2, 2025 p. 279-295 ISSN: 2807-3606

o i) 8575 535 238 528 &35 (al-Qurdn Surah Nuh (71): 16).
In the verse, the verb jaala is still in its basic form, namely the madi verb which shows

the past tense for the third person singular muzakkar. The change of the verb in another form,
for example, in the verse:

@ o .

PrEIRE I (RPATR JAJ\ Aol 1yRKEn 5 dl) 1shatain 3l

—
\o3
(SN

J
Sl sUsEl T glEY Glas g T3 i 180 a0 12205031000 A Jaky At

(al-Qur’an surah Saba’(34): 33). O}lz.;; 13515 s YJ Z’)“? e \jjaf

In the verse, the verb ja’ala is in the form of the verb mudari’ for the first person plural,
namely naj’alu, and in the form of the verb madji, ja’alna. Another verse:

ﬁkj_‘;/\ \*}Q Eva u’».> v}ij Srgy had JIsaL r)f.s-xi'; (al-Qur’an surah Nuh (71):
12).

In this verse, the verb jadla is in the form of the verb mudari’ for the third person
singular muzakkar in the majzum state, namely yaj’al. Other verses:

P Y/“ TP B TP N T N DT AT R (PR 1
v&s -5 21 1S (a3 aSle ) Bax 155 a3k andd L3h J6 )
C,E\-;»I.U\ &53 eS| <% (al-Qur’an surah Al-Maidah(5): 20).

In the verse, it is in the form of a madi verb for the third person, just muzakkar, and
connected with its object, namely the word ja'alakum. In the example above, the verb ja'ala is
found with several different derivations. This is interesting to study from the aspect of the
changes in the verb ja'ala and its derivations in the Qur'an.

Morphology in Arabic is known as the science of ssaraf which discusses word forms or
studies the ins and outs of words and the influence of word changes on the group of word
meanings. This article discusses more about the phenomenon of changes in the form of the
verb ja'ala based on lugawi interpretation by dividing each existing phenomenon into the
division of verbs based on the category of time it occurs such as madi verbs, mudari' verbs,
and 'amr verbs or other types of isim and terminological interpretation in this case on the isim
fa'il (doer of the work). This paper aims to analyze the verb ja’ala in the form of an active verb
only found in the Qur'an, studied from a morphological perspective. This is interesting to study
because of the occurrence of many verb phenomena based on the Tasrif lugawi and Tasrif
istilahi of the verb ja’ala in the Qur'an.

So far, writings related to the verb ja’ala and morphological studies include studying the
Analysis of the Vocabulary of the Hereafter in the Qur'an, Morphological and Semantic Studies.
This study found that the forms of the vocabulary of the hereafter in the Qur'an are mostly isim
which are derivations or fragments of verbs. Then from the forms of vocabulary that have been
identified, the changes in words from the vocabulary are described and the meanings of the
vocabulary of the hereafter and the naming of the vocabulary of the hereafter are reviewed.
The vocabulary of the afterlife in this article shows implications in the form of a deeper
understanding both in terms of morphology and semantics and can understand the meaning
of the vocabulary of the afterlife in more detail by showing that there are many contents or
events that occur on that day (Irmamutiah, 2019). In the journal of Arabic Learning and
Teaching entitled Af'al berwazan (Verba berpola) Tafa'ala in the Qur'an (Morphosemantic
Analysis). The results of this study found that there were 85 data of tafa'ala pattern verbs in
total, but only 35 data were taken for research which were divided into several categories,
namely aspects (14 verbs of fi'il madi were found, 17 verbs of fi'il mudari’, and 2 verbs of fii'il
amr and the type of radical letters (17 verbs of the consonantal type were found and 16 verbs
of the detective type) while the grammatical meaning consisted of 19 verbs meaning lil
musyarikah and 14 verbs meaning qad yakunu bima'na mujarraand (Siti Lisaudah etal., 2020).
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In the Arabiyat journal: Journal of Arabic Language Education and Arabic Language entitled A
Semantic Analysis of Words "Khalaqa, Ja'ala, Bada'a, Shana'a, Fathara" in Revealing the
Concept of Human Creation. This study discusses the concept of human creation in the Qur'an
expressed with analysis of the words khalaqa, ja'ala, bada'a, shana'a, and fathara. The results
of this research found that there are only two words used in the verse about human creation,
namely ja'ala and khalaga. The word lam is a transitive verb which functions to describe the
role of objects in each context (Yayan Nurbayan, 2019). The results of research on Al-Hayawan
in the Koran (Morphological and Semantic Analysis in the Koran) found 25 al-hayawan in the
Koran with morphological and semantic analysis, both types of al-hayawan such as mammals,
reptiles, birds, fish, amphibians, invertebrates and their morpheme forms such as isim jamid,
isim musytaq, and muarrabat and the meanings contained in this al-hayawan are the meaning
of haqiqi and majazi (parable), prohibition ( prohibition), command (recommendation),
punishment, warning or threat, insult, disbelief, power of Allah or miracles of the Messenger
(Ibrahim, 2017). Identify basic units of language as grammatical units.

In Arabic, morphology is known as neuroscience, namely the postulates about the state
of words before they are arranged in sentences or the science that discusses the form and
words in Arabic and their aspects before they are arranged in sentences (Irawati, 2013).
Morphology is the science that studies and analyzes the structure, form and classification of
words. Ismail added that morphology or neuroscience discusses word formation (Mudrofin,
2021: 52-58). Morphology is a branch of linguistics that studies morphemes and their
combinations or parts of language structures that include words and parts of words (Big
Indonesian Dictionary (KBBI). Morphology in Arabic is known as the science of as-sarfi, but
the study of science of as-sarfi is more varied than morphology. Verbs in Arabic are usually
formed from three consonant roots, the three consonant roots are vocalized so that they can
be pronounced as meaningful words in the form of verb patterns. There are three semivowel
phonemes in Arabic that are problematic for word formation, namely alif ('), wau (), and ya
(¢¢)- These phonemes are considered weak, so that in the process of verb conjugation, many
morphophonemic processes occur (changes in phonemes as a result of morphological
processes) (Rafkahanun, Rifa, and Agus Nero Sofyan, 2021: 79-94).

The classification of verbs in neuroscience in terms of the time of occurrence (min haisu
zaman al-wuqu'i) is 3, namely madi verbs, mudari' verbs and amr verbs. First, madi verbs are
verbs that indicate something that has happened or occurred in the past (dalla 'ala hudus syai’
gabla zamani takallum) and pronouns (damir) that can be connected with the wazan of madi
verbs are all damir al-mutaharrik (ta al-fa;il, na nun al-niswah) and damir sakinah (alig al-
isnanin and wa al-jama'ah) except ya al-mukhatab. Second, the verb mudhari’, which is a verb
that indicates something is happening now or in the future (dalla ‘ala hudus syai’ fi zamani
takallum au ba’dahu) and the pronoun (damir) that can be connected with the injunction of
the verb mudhari’ are all the damir al-sakinah (alif al-isnain, wa al-jama’ah, and ya al-
mukhatab) and cannot be used for the damir mutaharrik nun al-niswah. Third, the verb ‘amr
is a command verb that occurs after the event (ma yutlabu bihi hudus syai’ ba’da zamani
takallum) and the pronoun (damir) that can be connected with the wazan of the verb ‘amr is
all damir al-sakinah (alif al-isnanin, wa al-jamaaj and ya al-mukhatab) and cannot be in damir
mutaharrik except nun al-niswah (Fuad Nikmah, 1973). In verbs there are changes in form
based on lughawi tashrif and terminological tasrif. Tasrif is a change in words from their
original form (verb) to other forms. Neuroscience is also often referred to as the science of
tasrif because the core of neuroscience is tasrif itself. Etymologically, tasrif means changing,
but according to the term tasrif is the process of changing the original form to other forms to
achieve the desired meaning or that can be achieved with the change. Lughawi tasrif is a
change in words based on changes in the number and type of the perpetrator. This change is
made from the form of words and different types based on the number (mufrad, tsaniyah,
jamak) and type (mudzakkar, muannas) of the perpetrator. Each word form (fi'il madi, fi'il
mudari’ and fi’il amr) has its own lughawi tasrif. Terminological interpretation is the change
of a word from one form to another, for example from the verb madi to the verb mudari’ or the
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noun fa’il or into the noun masdar or into the noun maf'ul form and so on (Aziz Muzayin, 2023:
52-61).

Method

The research method used is a qualitative descriptive method. The type of research used
is a literature study or literature study (library research). The literature used is the source of
the holy book of the Qur'an, and various references related to the morphology and word ja'ala.
The qualitative approach is one of the research procedures that produces descriptive data in
the form of speech, writing, and behavior of the figures studied (Bogand and Taylor, 1922).
The primary data in this study is the Qur'an with the analysis of the verb ja'ala. Secondary data
in this study are data obtained from various references that are related to this writing. The
data collection technique uses the help of the Qur'an Research Alfanous application.

Result and Discussion

The verb ja'ala in the Qur'an is found 272 times and 5 times in the form of isim fa'il which is
spread across 63 chapters in the Qur'an, with the following division:

1. The Verb Form Ja'ala
The verb ja’ala is included in the fi’il or verb with the wazan fa’ala - yaf'alu with the lafadz
ja’ala-yaj’alu, the arrangement is a form of fi’il tsulatsiyyul mujarrad which comes from
three original letters, namely jim- ‘ain- lam. Changes in the form of the verb can occur due
to the existence of tasrif. Tasrif is divided into two forms, namely:

Table 1. Table 1. Lugawi Interpretation of the Verb Ja’ala in the Form of the Madi Verb

Meaning of
No. | Pattern | Example Damir Indicates Used for sentence
. i o ST e third person He made
: b >ie — singular male
L —olsle .
5 Sk Jes (a A : third person They made
: e - male two
de — O4sle .
3 \;&; e Vs 5 > third person They made
512 e o= masculine plural
L R e
4 . 1 o T o third person She made
: =~ 3 ke — singular female
—okile .
. X e 7 : third person They made
. e — e female two
A y "y iy Bt third person They made
e : o? o i female plural
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) L — bl
. B3P e i 5 g second person You made
s 3he — singular male
° ° 2 - Owg
3 st s w2t second person You made
e — Sa male two
o rw Iy ri‘ T Osble Second person You made
_ masculine plural
& A
° o os ujﬁ - st’- d
10 Lt - Jas o3 S_eCOI; pferSOIl You made
s > > . singular female
2
a Q — Olable
1 50 5 Wt Second person You made
e — e female two
o o —olble Second person Y d
T 555, . @t ou made
12 g CAdas e o s female plural
Lo . o I first person I made
3 L G Nes V&""
13 | e 2 singular
o L4 ) first person We made
Gl Clas : \ (VLS:M”
14 g N 2 & plural
Tabel 1.2. Tasrif Lugawi Verba Ja’ala Pada Fi'il Mudari’
Meaning of
No. | Pattern | Example Damir Indicates Used for sentence
. s Ao - S — oL third person He makes
Jass - 3jhe — singular male
S —olile , They both
LS Ky . third person
(V]
2 | Oy | oMz oo - male two make
Sde — 0s3e :
Py R L third person They make
3 | oska O3kaz e o~ masculine plural
< Lige — ASle third person Sh k
Y S5k . e makes
4 Y5 S & S - singular female
‘e <ot s ige — oldle third person They both
5 | odaki | odE L B ot | (female) make
ST
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. e o » — ol third person They (female)
gt = S - g female plural make
. :}5::3 :};.2 kil A g second person You make
: 3he — singular male
) S — Olble
g | ovei | o P second person | You both make
> o e - male two
— Osblz
o | siles 4ol (’i" b Second person You make
e > _ masculine plural
& S
“ise — dblz You (femal
. . . Eige . ou (female)
Loz Loy ok o second person
10 | Sbess Gk = sjn - singular female make
— olkble You both
Lo <ok _so¢ : Second person
11} odas | Ods =) ‘s . femalftwo (female) make
G - g
— olble You (female)
PP _took g50% : Second person
d d ‘7l
12 | Sl Sas o - i female plural make
ot L3 Iy first person [ make
2 | 2 | G J| -
13 | e o singular
e ot L d ) first person We make
2 2 . | x
14 | e Uast o 2 & Vlg“'é plural
Tabel 1.3. Tasrif Lugawi Verba Ja’ala Pada Fi'il ‘Amr
Meaning of
No. Pa’;ter Exaempl Damir Indicates Used for sentence
1| e o) &t s ' second person | Make (you)
: . singular male
2
S — Olble Make (you
3 a2 4 second person
2 Dlas Daz Lo e - male two both)
de — Osblz
3 \}LJ oo i 5 e Second person Make (you)
I5kas ~ o masculine plural
4 P o e o Lipe —able second person make (you,
> = g 3he — singular female female)
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o i e w3 bl Second person make (you
5 pF Mas-| L) . femalelz)two both, female)
-l
° o i w £ e T b Second person make (you,
6 S ez R o= female I[))lural female)

In the table above, it shows that the verb ja’ala has different forms from its origin,
with changes based on the number of numbers such as mufrad, musanna or plural and its
type such as muzakkar or muannas. If you pay attention, there are additional letters on
each damir such as alif, wau’, nun, and ta.

Tabel 1.4. Tasrif Istilahi on the verb ja’ala

No. Name Part/ Example Meaning Indicates time
form
Past tense (already
1 2 ol a3 Has Made happened)
Present/future
2 @L’al\ vl *aZ is Making tense
Name of a job
3 j Yos an Event without time
Name of worker (without
4 Jeldl ol ez The person who makes time)
Name of the work
done (not
. LT What is made ied b
5 L 32 ) accompanied by
S s s time)
_ Commanding verb
6 Jf)“ JU ofad | make it happen! (present)
Prohibiting verb
7 &) ez N Don't make (present)
Name of time (not
. accompanied by
8 OLssll ! s the time of the incident time)
) Name of place (not
9 Oy ! Has the place of the incident accompanied by
time)
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10

V) sl

a tool to make

Name of tool (not
accompanied by time)

In the table above, tasrif istilahi is the formation of words that still have a relationship

or connection with meaning, letters and their order. The change of words from one form
to another is seen when the verb changes into a noun (noun or isim) with the example of
the verb ja'ala changing into isim fa'il to ja'ilun. Both tasrif above (lugawi and istilahi)

show changes due to affixation (addition of letters).

Name of Surah
Surah Al-Baqgarah
Surah Ali Imran
Surah An-Nisa

Surah Al-Maidah

Surah Al-An’am

Surah Al-A’raf

Surah Al-Anfal
Surah At-Taubah
Surah Yunus
Surah Hud
Surah Yusuf
Surah Ar-Ra’d

Surah An-Nahl

Surah Al-Isra
Surah Al-Kahf
Surah Maryam
Surah Taha
Surah Al-Anbiya
Surah Al-Hajj

Surah Al-Furqan

Verse
22

126
5and 90

20 (2x), 48, 60,
97 & 103
1,96,97, 165

69, 74, 143,
189
10

40

5and 67

118

70 and 100

3

72 (2x), 78, 80
(2x), 81(3x),
93 and 124

99

96 and 98
24,30 and 31
53

58

78

10, 45, 47 (2x),
53, 54, 61(2x),
62

Name of Surah
Surah Al-Qasas
Surah Al-‘Ankabut
Surah Ar-Rum

Surah As-Sajdah

Surah Al-Ahzab

Surah Fatir

Surah Yasin
Surah Sad

Surah Az-Zumar
Surah Ghafir
Surah Fussilat
Surah Asy-Syura’

Surah Az-Zukhruf

Surah Al-Jatsiyah
Surah Al-Fath
Surah Qaf

Surah Al-Hadid
Surah At-Talaq
Surah Al-Mulk

Surah Al-Qalam

Verse
4,71,72,73
10

21 and 54 (2x)
8and 9

4 (3x)

11 and 39
27 and 80

38

6 and 8

61, 64 and 79
10

8and 11

Verse 10 (2x)
and 12

23

26 and 27
26

7

3

15 and 25
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Surah Asy-Syuw’ara 21 Surah Nuh 16 (2x) and 19
Surah An-Naml 61 (4x) Surah Al-Qiyamah 39
Surah Al-A’la 5 Surah Al-Fil 5

2. Form of Change of Verb Ja’ala in the Qur’an

The Qur’an in language means that which is being read while according to the term, the
Qur’an is kalam (words) or the word of Allah which was revealed to the Prophet Muhammad
SAW through the angel Gabriel in a mutawatir (gradual) manner and if we read it then it is
considered as worship to Allah SWT. The Qur’an also mentions the word ja’ala and its
derivatives 277 times which are spread across 63 surahs.

2.1 Verb Ja’ala Form of Fi’'il Madi in the Qur’an

The verb ja’ala (form of fi'il madi) and its derivatives found in the Qur’an are 179 data
spread across 55 surahs in the Qur’an. The verbs found are the verbs of origin ja’ala with
damir huwa (ja’ala) as many as 103 data, the verbs of origin ja’ala with damir huma (ja'ala)
as many as one data, the verbs of origin ja’ala with damir hiya (ja’alat) as many as one data,
the verbs of origin ja’ala with damir antum (ja’altum) as many as three data, the verbs of origin
ja’ala with damir ana (ja’altu) as many as 1 data and the verbs of origin ja’ala with damir
nahnu (ja’alna) as many as 70 data. The basic words found are verbs with a fa’ala pattern,
namely ja’ala which shows work in the past or shows work that has occurred so that it is
categorized as a madi verb. The verb ja’ala in the form of fi’il madi found in the Qur’an, namely:

a. Ja’ala-Damir Huwa

The verb ja’ala in the form of fi’il madi with damir huwa (ja’ala) is mentioned 103 times
in the Qur'an which is spread in 88 Verses with the details of the distribution as follows:

One example of the verb ja’ala in the form of fi’il madi with damir huwa (ja’ala) is in the
Qur’an, Surah At-Taubah Verse 40, Allah says:

‘4.:>/-L~2/S Jsa 3 gb& G @3 gl (6 135857 Sl 4z 3) A olas das ahjas V)

<& /"'Q Lo\ & Ll o (L0 f 048 ‘ & of- .

15545 ) GalS Jagr 5 B35l 3k el e
| Lo o |8 ~ o,

S TR s LA e 0 ARISE L)

In the Verse, the word ja’ala is found with damir huwa with wazan fa’ala composed
of three letters or called fi'l sulasiy mujarrad which consists of the words jim, ‘ain and
lam.

a.Ja’ala - Damir Huma
The verb ja’ala in the form of fi'il madi with damir huma (ja’ala) is mentioned once
in the Qur’an, namely in Surah Al-A’raf Verse 190. Allah SWT says:

T T A 2P NN P AN
S W J506 Uas A o) 0 Y

.

V4. 0355 e i B Wi T 8 D Yas Bl ks T
In this Verse, we found the pronunciation of ja'ala with damir huma (ja'ala) with
wazan fa'ala composed of four letters, namely jim, 'ain, lam, and there is an additional
letter alif tasniyyah which means alif which contains meaning for two numbers so that
changing fi'il to.Yas
b. Ja'alat - Damir Hiya
The verb ja'ala in the form of fi'il madi with damir hiya (ja'alat) is mentioned once
in the Al-Qur'an, namely in Surah Adz-Dzariyat Verse 42. Allah SWT says:

Y a8 dles V) e S5 05 2 S0 G
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In this verse, we found the pronunciation of ja'ala with damir hiya (ja'alat) with
wazan fa'ala (J=2) composed of three letters, namely jim 'ain, lam and there is an
additional letter ta' ta'nis as a characteristic form of damir hiya or muannas becomes

c. Ja'altum - Damir 'Antum
The verb ja'ala in the form of fi'il madi with damir antum (ja'altum) is mentioned
3 times in the Al-Qur'an in surah At-Taubah Verse 19, surah Yunus Verse 59 and
surah An-Nahl Verse 91. One example in surah Yunus Verse 59, Allah says:

szl

m&;gg}axm;}; erm.e @;“;ij;\d“”bp

In the Verse, the verb ja’ala is found in the form of fi'il madi with damir antum
(ja’altum) with the wazan fa’altum consisting of five letters, namely jim, ‘ain, lam, and
additional letters, namely the letters ta and mim which indicate the return of the word
form to damir antum so that it becomes eﬂu

d. Ja’altu - Damir ‘Ana

The verb ja’ala in the form of fi’il madi with damir ana (ja’altu) is mentioned once
in the Qur’an, namely Surah Al-Muddatsir Verse 12. Allah says:

VY 15302 Ve fd Slasg
In the Verse, the verb ja’ala is found in the form of fi'il madi with damir hiya
(ja’alat) with wazan fa’alat consisting of 4 letters, namely jim, ‘ain, lam and additional
letters ta'u al-fa’il as a substitute for damir mutakallim which shows damir ana
becomes &ila,
e. Ja’alna - Damir Nahnu

The verb ja’ala in the form of fi’il madi with damir nahnu (ja’alna) is mentioned 70
times in the Qur’an which is spread in:

Name of Surah Verse Name of Surah Verse
Surah Al-Baqarah 125 and 143 Surah Al-Furgan 20, 31, 35 and
45

Surah An-Nisa 33and 91 Surah An-Naml 86
Surah Al-Maidah 13 and 48 Surah Al-Ankabut 27 and 67
Surah Al-An’am 6, 25, 122 Surah As-Sajdah 24

(2x) and 123
Surah Al-A’raf 10 and 27 Surah Saba 18 and 33
Surah Hud 82 Surah Yasin 8,9, and 34
Surah Ar-Ra’d 38 Surah As-Saffat 77
Surah Al-Hijr 16,20 and 74 Surah Az-Zukhruf 33,45 and 60
Surah Al-Isra 8,12 (2x), 18, Surah Al-Ahqaf 26

33,45,46 and

60
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Surah Al-Kahf 7,32 (2x), 52, Surah Al-Hadid 26 and 27
57 and 59
Surah Maryam 49 and 50 Surah Al-Muddatsir 31 (2x)
Surah Al-Anbiya 30, 31(2x), Surah Al-Mursalat 27
32,34 and 72
Surah Al-Hajj 34 and 67 Surah An-Naba 9, 10, 11 and
13

Surah Al Mu'minun 50

One example is in the Qur'an, Surah Al-Mu'minun Verse 50, Allah says:
O e chadd I 3 55 L) Tdasls Bl oty s G Waig
In the Verse, the verb ja'ala is found in the form of the verb madi with damir nahnu
(ja'alna) with the wazan fa'alna consisting of 5 letters, namely jim, 'ain, lam and the

additional letters nun and alif as a replacement for damir mutakallim which shows that
damir nahnu becomes L3,

2.1 The Verb Ja'ala (form of Fi'il Mudari' in the Al-Qur'an.

The verb ja'ala (form of fi'il mudari') and its derivations are found in the Al-Qur'an as
many as 72 data in 38 surahs. The verbs found are fi'il mudari' from the word ja'ala with
damir huwa (yaj'alu), fi'il mudari' from the word ja'ala with damir hum (yaj'ala), fi'il
mudari' from the word ja 'ala with damir hiya (taj'alu). The verb mudhari' found is a verb
with the pattern fa'ala-yaf'alu with the basic words ja'ala-yaj'aluy, this indicates work in
the present (future) with the meaning of indicating work that is being done now or which
will happen and is categorized as the verb mudhari'. Because the verb mudhari' if it is
preceded by several conditions or harfun can change the final harakat, then the
distribution of the verb mudhari' from the original word ja'ala - yaj'alu based on
interpretation lugawi is as follows:

a. Yaj'alu - Damir Huwa
The verb mudari' from the root word yaj'alu with damir huwa (yaj'alu) is mentioned 35
times with the following distribution details:

Name of Surah Verse Name of Surah Verse

Surah Ali-Imran 156 and 176 Surah An-Naml 62

Surah An-Nisa 15,19 and 141 Surah Ar-Rum 48

Surah Al-Maidah 6 Surah Saba’ 21

Surah Al-An’am 39, 124 and Surah Asy-Syura’ 50
125(2x)

Surah Al-Anfal 29 and 37(2x) Surah Al-Hadid 21 and 28

Surah Yunus 100 Surah Al-Mumtahanah 7 and 28

Surah Al-Kahfi 1 Surah At-Talaq 2,4and 7

Surah Maryam 32 and 96 Surah Nuh 12 (2x)

Surah Al-Hajj 53 Surah Al-Jin 25
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Surah An-Nur 40 and 43 Surah Al-Muzammil 17
Surah Al-Furgan 10 Surah Al-Fil 2

One example is in the Qur'an surah Nuh Verse 12, Allah says:

VY \,6\@3;:4} EReE VQJ,sj 3 JIssl 285
In the Verse, the word ja’ala is found as a verb (fi'il mudhari’) the word yaj’alu
berdamir huwa with an additional aandya on the letter ya at the beginning of the word
indicating one of the four ahrufu al-mudhoro’ah namely the letter ya’ as it means that
the letter ya’ at the beginning of the verb mudhari’ functions as an additional prefix
letter on the fi'il mufrad, tasniyyah and jamak (male) and they/jamak (female).
b. Yaj'aluna - Damir Hum
Fi'il mudari' from the basic word yaj'alu with damir hum (yaj'alina) is
mentioned 6 times with details of its distribution in surah Al-baqarah Verse 19, surah
Yusuf Verse 15, surah Al-Hijr Verse 96 and surah Al-Nahl Verse 56, 57, and 62 Salah
one example is in the Al-Quran surah Al-Baqarah Verse 19, Allah says:

JAs gellall o r“"‘ O el o,.w- ajsj NI ;um\ wsj\
@ A0 it g &3

In the Verse, the word ja’ala is found as a verb (fi'il mudk€ari’) the word yaj’alu
has damir hum with the additional letter ya at the beginning of the word indicating
one of the four parts of ahrufu al-mudhoro’ah, namely the letter ya as the subject
means damir (pronoun) of the third person male and the additional letters wau and
nun at the end of the word as a sign of wau al-jama’ah, namely the letter wau for

c. Taj’alu - Damir ‘Anta

The verb mudari’ from the basic word yaj’alu with damir anta (taj’alu) is
mentioned 8 times with the following distribution details:

Name of Surah Verse Name of Surah Verse
surah Al-Baqarah 30 surah Al-Kahfi 94
surah Al-A’raf 150 surah Al-Mu'minun 94
surah Al-Isra 22,29 and 39 surah Al-Hasyr 10

One example is in the Al-Quran surah Al-Hasyr Verse 10, Allah says
Gl o e N5 oGy B3 2l Wity W 5 5 058 2aais B s 230
Ve O 0 i S
In the Verse, the word ja’ala is found as a verb (fi'il mudk€pari’) the word yaj’alu
is damir anta with the addition of the letter ta at the beginning of the word indicating
one of the four ahrufu al-mudhoro’ah namely the letter ta as the meaning of the

subject means you are a man who is one person.
d. Taj’aluna - Damir Antum
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The fi'il mudari’ from the basic word yaj’alu with damir antum (taj’alina) is
mentioned 8 times with the following distribution details:

Name of Surah Verse Name of Surah Verse
surah Al-Bagarah 22 and 224 surah Fussilat 9
surah Al-Nisa 144 surah Adz-Dzariyyat 51
surah Al-An’am 91 surah Al-Wagi’ah 82
surah An-Nur 63

One example is in the Al-Quran surah Al-Wagi’ah Verse 82, Allah says:

AY SR K0 155, bl

In the Verse, the word ja’ala is found as a verb (fi'il mudk€ari’) the word yaj’alu

is in the form of a damir antum with the addition of the letter ta at the beginning of

the word indicating one of the four parts of ahrufu al-mudhoro’ah, namely the letter

ta as the meaning of the subject means damir (pronoun) male (mukhatab) refers to

damir antum and the addition of the letters wau and nun at the end of the word as a

sign of wau al-jama’ah, namely the letter wau for people who are more than 2 or many

so that the word becomes &35
e. Aj'alu-Damir 'Ana

Fi'il mudari' from the root word yaj'alu with damir ana (aj'alu) is mentioned

twice with details of its distribution in surah Al-Kahf Verse 95 and surah Asy-Syu'ara
Verse 29. One example is in the Al-Quran surah Asy-Syu'ara Verse 29, Allah says:

Y9 Gyt e ARy o dy 23 LI 6

In the Verse, the word ja’ala is found as a verb (fi'il mudk€pari’) the word aj’alu

has damir ana with the addition of the letter hamzah at the beginning of the word
indicating one of the four ahrufu al-mudhoro’ah namely the letter hamzah as meaning

I/me (mutakallim) so that the word becomes J23l,
f. Naj'alu - Damir Nahnu

The fi’'il mudari’ from the root word yaj’alu with damir nahnu (naj’alu) is
mentioned 13 times with the following distribution details:

Name of Surah Verse Name of Surah Verse
Surah Al-Bagarah 259 Surah Saba 33
Surah Al ‘Imran 61 Surah Fussilat 29
Al-Kahf 94 Surah Al-Jatsiyah 21
Surah Maryam 21 Surah Al-Qalam 35
Surah Al-Qasas 5(2x), 35 and 83 Surah Al-Haqqah 12

One example is in the Al-Quran surah Al-Qasas Verse 83, Allah says:

5

A sl faudip s Y o5 @ gl sl il @lag SN 0 ol

-
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In the Verse, the word ja’ala is found as a verb (fi'il mudhari’) the word
yaj’alu has damir nahnu with the additional letter nun at the beginning of the word
indicating one of the four parts of ahrufu al-mudhoro’ah namely the letter nun as
it means we/us (mutakallim) so that the word becomes 2.

2.1 Verb Ja’ala Form of Fi’il ‘Amr in the Qur’an
The verb ja’ala form of fi'il ‘amr is divided into 6, namely fi'il ‘amr with damir anta (you,
one person, male), fi'il ‘amr with damir antuma (you two), fi'il ‘amr with damir antum
(you, men with a number of more than 2), fi'il ‘amr with damir anti (you, women, one),
fi’il ‘amr with damir antunna (you women with a number of more than two). This was
found in 21 verbs of ja’ala with the following distribution:

a. Ij'al - Damir ‘Anta
The verb ja'ala with damir anta (you, man, one person) is spread 20 times in the
Qur'an:Verba Ja’ala Bentuk Fi’il ‘Amr dalam Al-Qur’an

Name of Surah Verse Name of Surah Verse

Surah Al-Baqarah 126,128 and 260 Surah Ibrahim 35,37 and 40
Surah Ali-Imran 41 Surah Al-Isra’ 80

Surah An-Nisa 75 (2x) Surah Maryam 6 and 10
Surah Al-A’raf 138 Surah Taha 29 and 58
Surah Yusuf 55 Surah Asy-syu’ara’ 84 and 85
Surah Al-Furqan 74 Surah Al-Qasas 38

One example is in the Qur'an surah Yusuf verse 55, Allah says:
20 Mo Lis G Y1 ol e sl JB

In damir mustatir anta there is a rule of fi'il ‘amr mabniyy ‘ala as-sukun, so the
word ja’ala-yaj’alu changes to ij’al. This is done by inserting hamzatu al-washali at the
beginning of the word. Hamzatul al-washali is a hamzah that remains when it is at the
beginning and falls when it is in the middle, meaning that hamzah washal is read when it
is at the beginning of the reading but is not read when it is in the middle of the reading, so
the word yaj’alu (J=33) changes to ij’al (J=3)

b. Ij’alii - Damir Antum

The verb ja'ala with damir antum (you with more than two people) is found in the Qur'an
Surah Yusuf Verse 62.

TY O3 2l 2glal 1) B 15 Tz s Lild b 1 el Vilant anidd G

In the verse, the verb ja’ala is found in the form of the verb amr damir antum with the
word ij’alt. This is because ‘amr (to command) with the word mudk€ari’ is jazm-ed or
removing the final harakat of the sentence or removing the nun plural mudzakkar and
removing the mudara’ah lette}r, namely ta to become,hamzatu al-wasal which is kasrah-ed,
namely the word taj’aliina (C3%35) to become ij’ala (1 5a)).

Changes in the form of the verb ja’ala were found in 277 words spread across 63
different chapters in the Qur’an. The form of this verb variation includes a form of change
called lugawi tasrif and termiy tasrif. The form of change found in this study is the form of
change (tasrif) of active verbs based on the damir of each verb, namely by adding alif al-
mutsanna, ya'u al-mukhtatabah, nun, wau'al-jama'ah, ta'u ta'nits and ahrufu al-mudara'ah,
namely hamzah, nun, ya, and tau al-fa'il to the verb or verb so that it can affect the form and
meaning of the verb. The verb ja’ala was found to have changes based on tasrif, namely the
form of the verb madi was mentioned 179 times with a distribution of 103 times damir huwa
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(ja'ala), once damir huma (ja’ala), once damir hiya (ja’alat), three times damir antum
(ja’altum), once damir ana (ja'altu), and 70 times nahnu (ja’alna); the fi'il mudari' form is
mentioned 72 times with a distribution of 35 times in damir huwa (yaj'alu), 6 times in damir
hum (yaj'altina), 8 times in damir anta (taj'alu), 8 times in damir antum (taj'alina), twice in
damir a na (aj'alu) and 13 times in damir nahnu (naj'alu); the form of isim fa'il is ja'ilun 5
times; the fi'il 'amr form is mentioned 21 times with a distribution of 20 times in damir anta
(ij'al) and once in damir antum (ij'alu).

2.2 Ja'ala verb forms Isim fa'il in the Al-Qur'an

The verb ja'ala in the form of isim fa'il which occurs in the Al-Qur'an is found 5 times in
terms of isim fa'il which are spread across three letters, namely Surah Al-Baqarah verses 30
and 124, Surah Ali Imran verse 55 and Surah Al -Qasas verse 7. One example is in Surah Al-
Baqarah verse 30, Allah says:

ST Slangs g A 2e g el e oYl o e oy KD 8 06 3

" s G gl 6,80 s Bats 1S o

In the verse, there is a isim fa’il, namely ja’ilun with wazan fa’ilun. This happens

because the ‘ain fi'il has gone through the i'lal process, so it is replaced with alif from the

word J=> (ja'ala) to de\s (ja’ilun) to distinguish the isim fa’il (ja’ilun) with the nature of

musyabbahah which indicates a permanent nature in the doer, meaning the person who
does the job.

Conclusion

The verb form ja’ala was found in 277 words found in 63 different chapters in the Qur’an.
The variation forms of this verb include the form of changes called lugawi tasrif and termiy tasrif.
The verb ja’ala was found to have changes based on tasrif, namely the form of fi'il madi mentioned
179 times with a distribution of 103 times damir huwa (ja’ala), once damir huma (ja’ala), once
damir hiya (ja’alat), three times damir antum (ja’altum), once damir ana (ja’altu), and 70 times
nahnu (ja’alna); the fi'il mudari' form is mentioned 72 times with a distribution of 35 times in
damir huwa (yaj'alu), 6 times in damir hum (yaj'altina), 8 times in damir anta (taj'alu), 8 times in
damir antum (taj'altina), twice in damir a na (aj'alu) and 13 times in damir nahnu (naj'alu); the
form of isim fa'il is ja'ilun 5 times; the fi'il 'amr form is mentioned 21 times with a distribution of
20 times in damir anta (ij'al) and once in damir antum (ij'alu). The changes in form found in this
study are changes (tasrif) of active verbs based on the damir of each verb, namely by adding alif
al-musanna, ya'u al-mukhatabah, nun, wawu'al-jama'ah, ta' ta'nis and ahrufu al-mudara'ah,
namely hamzah, nun, ya, and ta' al-fa'il to the verb or verb so that it can affect the form and
meaning of the verb.
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